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1. Цели  освоения  дисциплины  

Целями  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» является  
-формирование  знаний, умений, навыков  и  компетенций  для  практического  
владения  иноязычной  речью  и  ее  активного  применения, как  в  повседневном, 
так  и  в  профессиональном  деловом  общении, при  решении  функциональных  
задач; 

- приобретение  навыка  чтения  аутентичной  литературы  для  извлечения  
искомой  информации; 

- формирование  способности  к  осуществлению  просветительной  и  
воспитательной  деятельности  в  сфере  публичной  и  частной  жизни; 

- овладение  методами  пропаганды  научных  достижений; 
- приобретения  умения  анализировать  логику  рассуждений  и  

высказываний, выявлять  значение, смысловое  содержание  в  услышанном, 
увиденном  или  прочитанном; 

- формирование  умения  создавать  и  редактировать  тексты  
профессионального  и  социально-значимого  содержания. 

Основной  задачей  дисциплины  является: 
- овладение  «Авиационным  английским  языком» в  объеме, достаточном  

для  эффективного  иноязычного  общения  в  процессе  выполнения  
профессиональных  обязанностей, путем  последовательного  овладения  
совокупностью  общекультурных  и  профессиональных  компетенций, 
релевантных  для  иноязычного  общения  в  условиях  реальной  профессиональной  
ситуации. 

Дисциплина  обеспечивает  подготовку  выпускника  к  расчетно- 
экономическому  виду  профессиональной  деятельности . 

2. Место  дисциплины  в  структуре  ОПОП  ВО  

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» представляет  собой  
дисциплину, относящуюся  к  Вариативной  части  Блока  1 дисциплина  по  
выбору. 

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» базируется  на  
результатах  обучения, полученных  при  изучении  дисциплины  «Иностранный  
язык». 

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» является  
обеспечивающей  для  процедуры  защиты  выпускной  квалификационной  
работы. 

Дисциплина  изучается  на  2-м  курсе. 
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Перечень  и  код  
компетенций  

Перечень  планируемых  результатов  
обучения  по  дисциплине   

1. Способностью  к  
коммуникации  в  устной  и  
письменной  формах  на  русском  
и иностранном  языках  для  
решения  задач  межличностного  
и межкультурного  
взаимодействия  (ОК-4) 

Знать: 
- различия  в  области  фонетики, 
лексики, грамматики  родного  и  
английского  языков  

- общебытовую  лексику  
иностранного  языка  в  объеме, 
необходимом  для  общения, 
чтения  и  перевода  иноязычных  
текстов  общей  направленности  

Уметь: 
- понимать  и  интерпретировать  
устные  и  письменные  
аутентичные  тексты  

- создавать  тексты  в  устной  и  
письменной  формах  

Владеть : 
- английским  языком  в  объеме  
достаточном  для  эффективного  
общения  на  общие  темы  и  
необходимом  для  получения  
информации  из  зарубежных  
источников  

Знать: пути, методы  и  средства  
самостоятельного  повышения  
своего  профессионального  уровня  

Уметь  анализировать  и  обобщать  
информацию  

Владеть: навыками  
самостоятельного  поиска  
информации, анализа  и  
обобщения  

2. Способностью  к  
самоорганизации  и  
самообразованию  (ОК  - 7) 

З  .Обладать  способностью  
собрать  и  проанализировать  
исходные  данные, 
необходимые  для  расчета  
экономических  и  социально- 

Знать: 
- специфику  артикуляции  звуков, 
интонации  и  ритма  речи  на  
авиационном  английском  языке; 

- основные  особенности  

З.Компетенции  обучающегося, формируемые  в  результате  освоения  
дисциплины  

Процесс  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 
направлен  на  формирование  следующих  компетенций : 
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произношения  и  ударения, 
главные  способы  
словообразования  в  авиационном  
английском  языке; 

- основные  грамматические  
конструкции  и  предложения, 
обеспечивающие  
профессиональную  
коммуникацию  на  английском  
языке  без  искажения  смысла  
высказывания; 

Уметь: 
- применять  английский  язык  в  
профессиональной  деятельности; 
воспринимать  на  слух  разговорно -
бытовую  и  профессиональную  
коммуникацию  на  авиационном  
английском  языке; 
правильно  пользоваться  
основными  грамматическими  
конструкциями  и  моделями  
предложений  при  составлении  
собственных  высказываний  на  
общие, конкретные  и  связанные  с  
работой  темы  на  авиационном  
английском  языке; 

- поддерживать  разговор  на  
английском  языке  в  течение  
определенного  времени  в  
надлежащем  темпе; 

- вести  монологическую  и  
диалогическую  речь  с  
правильным  использованием  
словарного  запаса  на  общие, 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы  на  авиационном  английском  
языке. 

Владеть: 
-авиационным  английским  языком  в  
объеме, достаточном  для  
эффективного  общения  на  общие, 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы  

экономических  показателей, 
характеризующих  деятельность  
хозяйствующих  субъектов  (ПК-
1) 
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4 Объем  дисциплины  и  виды  учебной  работы  

Общая  трудоемкость  дисциплинысоставляет  4 зачетных  единицы, 144 
академических  часа. 

Наименование  Всего  
часов  

Курс  
2 

Общая  трудоемкость  дисциплины  144 144 
Контактная  работа: 14 14 
лекции  - - 

практические  занятия  14 14 
семинары  - - 
лабораторные  работы  - - 
курсовая  работа  - - 

Самостоятельная  работа  студента  121 121 
Промежуточная  аттестация  9 9 

самостоятельная  работа  по  подготовке  к  
экзамену  

9 9 

5 Содержание  дисциплины  

5.1 Соотнесения  тем  (разделов) дисциплины  и  формируемых  
компетенций  

Темы  дисциплины  

Ко
ли
че
ст
во
  

ча
со

в  

Компетенции  о  

т  х  

О  х  

о  

о  

о  

о  
о  о  

д- 
х  о  .Yi 

Раздел  1. Самолет  
30 

+ + ВК, 
ПЗ,СРС  

УО,Т  

Раздел  2. Аэропорт   25 + + + ПЗ, СРС  УО,Т  
Раздел  3. 
Авиакомпания .  

16 + + + ПЗ, СРС  УО, Т  

Раздел  4. 
Международные  
организации 	гражданской  
авиации .  

20 
+ + ПЗ, СРС  УО, Т  

Раздел  5. Английский  язык  
- язык  авиации. 

21 + + + ПЗ, СРС  УО, Т  
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Раздел  6. 23 I 	+ + УО, Т  П3, СРС  
Безопасность . 
Итого  по  дисциплине  135 
Промежуточнаяаттестация  9 

Всего  по  дисциплине  144 
Сокращения: ВК  — входной  контроль, УО  — контрольный  устный  опрос, 

Т  — тест,П3 — практическое  занятие, СРС- самостоятельная  работа  студента. 

5.2 Темы  (разделы) дисциплины  и  виды  занятий  

Наименование  темы  (раздела) 
дисциплины  Л  ПЗ  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  
Раздел  1. Воздушное  судно. - 3 - - 27 - 30 

Тема  1. История  гражданской  
авиации. Выдающиеся  люди  в  
гражданской  авиации. 

- 1 - - 9 - 10 

Тема  2. Типы  ВС. 
Классификации  ВС  
Сошроипёлоп . Составные  
существительные  

- 1 - - 9 - 10 

Тема  3. Конструкция  ВС. 
Фюзеляж. Крыло. шасси. Кабина  
пилотов. 

- 1 - - 9 - 10 

Раздел  2. Аэропорт. - 3 - - 22 - 25 
Тема  4. Определение  аэропорта. 
Основные  части  аэропорта. 
Описание  аэропорта. 

- 1 - - 7 - 8 

Тема5. 
Классификацияаэропортов . 
Кодыаэропортов . Capitalization 
анд  abbreviations (pronunciation). 
Употребление  заглавных  
букв,сокращений  и  правила  их  
произношения . 

- 1 - - 7 - 8 

Тема  6. Терминал. Виды  
терминалов . Самые  крупные  
аэропорты  мира.  

- 1 - - 8 - 9 

Раздел  З. Авиакомпания. - 2 - - 14 - 16 
Тема  7. Типы  авиакомпаний . 
Самые  крупные  авиакомпании  
мира. 

- 1 - - 7 - 8 

Тема  8. Самолетный  парк  - 1 - - 7 - 8 



Наименование  темы  (раздела) 
дисциплины  Л  С  J1Y СРС  тКР  

Всего  
часов  

ПЗ  

авиакомпаний . 
Персоналавиакомпаниииегообяз  
анности  . Constructionswithverb sto 
ша1<е, todo, toget, tohave. 
Конструкции  с  глаголами  и  
особенности  их  перевода. 

Раздел  4. Международные  
организации  гражданской  

авиации. 
- 2 - - 18 - 20 

Тема  9. Международные  
организации  гражданской  
авиации. 

1 - - 9 - 10 

Тема  10. История  создания  
НКАО. Структура  ИКАО. Цели  
и  задачи  НКАО. 

- 1 - 9 - 10 

Раздел  5 Английский  язык  — 
язык  авиации  

2 - - ] 9 - 21 

Тема  11. Особенности  
авиационного  английского  
языка.  

1 - 9 - 10 

Тема  12. Радиотелефонная  связь  
и  ее  особенности . 

_ 1 - - 10 - 11 

Раздел  б. Безопасность.  2 21 23 
Тема  13. Обеспечение  
авиационной  безопасности  в  
аэропорту.  

- 1 - - 11 - 12 

Тема  14. Обеспечение  
авиационной  безопасности  в  
полете.Рнгавев  (уегЬ, infinitive, 
participle, gerund). Обороты  
(глагольные, инфинитивные, 
причастные, герундиальные ). 

- 1 - - 10 11 

Итого  по  дисциплине   - 14 - - 121 - 135 
Промежуточная  аттестация   9 
Всего  по  дисциплине  144 

Сокращения: Л  — лекция, ПЗ  — практическое  занятие, С  — семинар, ЛР  — 
лабораторная  работа, СРС  — самостоятельная  работа  студента, КР  —
курсовая  работа. 

5.3 Содержаниедисциплины  



Раздел  1 .Воздушное  судно . Aircraft. 
Тема 	1. 	История 	гражданской 	авиации .Егот  the Ыоту  оГ  

aviation/Вы  дающиеся  люди  в  гражданской  авиации . Outstanding personalities. 

Тема 	2. 	Типы  ВС.Турев 	оГ 	aircraft. 	Aircraft 
classification. Классификации  ВС. Сошроипйпопп$. Составные  существительные  

Тема 	 3 

Конструкция  ВС  .АiгГгапiе.Фюзеляж.Епе1аеКрыло  . WingШaccи.Gears. Кабина  
пилотов  .Сос1-рi1. 

Тема 	 4. 	 Основные  летные  характеристика  
самолета.Вавгс  characteristics ог  ап  аггр1апе.Приборывкабинепилота .Соскргн  
instruments. 

Тема  5. Полет. Flight. Основныеэтапыполета .Рнавево fflгунн.Подготовха  к  
полету. План  пoлeтa.F1ightp1an. 

Тема  6. Летныйикабинныйэкипажи .Е1гуннапдсаЬгпсгеш .Обязанности  
членов  летного  и  кабинного  экипажей  .ОЬ1i а iопоГсте'у.РЬга$а1уегЬ8. 
Transitiveandintransitiveverbs. 	 Фразовыеглаголы . 
Переходныеинепереходныеглаголы . 

Тема  7. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест). 

Раздел  2. Аэропорт. Airport. 

Тема 	8. 	Определение 	aэpoпopтa.Definitionofanairport. 
Основныечастиаэропорта .Магпраrtвоfапаггроrt.В1 ll 1.Аипшау.Летноеполе .Еге1д.Р  
улежныедорожки . 
Тахгшаув.диспетчерскаявышка .Сопнго1ношег.Описаниеаэропорта .Девсггрнгопо fап  
airport. 

Тема 	 9. 	 Классификация  
aэpoпopтoв.Airportclassification.Koдыaэpoпopтoв.Airportcodes.Сapitalizationandab 
breviations 	(pronunciation). 	Употреблениезаглавныхбукв ,сокращений  
иправилаихпроизношения . 
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Тема  10. Терминал. Виды  терминалов . Самые  крупные  аэропорты  мира. 

Тема  11. Транспортные  средства  в  аэропорту  и  их  
назначение . Airport vehic1es. Основные  профессии  в  аэропорту  и  их  
oбязaннocти.Airportprofessions. 

Тема  12. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест). 

Раздел  3. Авиакомпания . Airline. 

Тема  13. Типы  авиакомпаний . Airlines. Самые  крупные  авиакомпании  
мира.Тне  Ые  world'sairlines. 

Тема  14. Самолетный  парк  авиакомпаний .Е1еен. Персонал  авиакомпании  и  
его  o6язaннocти.Air1inepersonne1.Constructionswithverbstomake, todo, ое1, 
tohave. Конструкции  с  глаголами  и  особенности  их  перевода. 

Тема  15. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест). 

Раздел 	4. 	Международные 	организации 	гражданской  
авиации  .Iлегла1iопа1сiУi1аУiа iопощапiга1iоп5. 

Тема 	 16. 
Международныеорганизациигражданскойавиации .Iпнегпангопа1сгиг1аигангопогуап  
izations. ICAO, IATA, ЕигоСопго1, IFATCA. 

Тема  17. НКАО. История  создания. Структура  ИКАО. Цели  и  задачи  
ИКАО. 

Тема 	 18. 	 ИАТА. 	 История  
создания .IСАО'внгвногуОсновныецелиизадачи .Магпригровевапдуоа1в. 

Тема  19. Документы, регламентирующие  деятельность  международной  
гражданской 	 aвиauии.Maindocuments.Linkingwordsandphrases. 
Союзныесловаисловосочетания . 
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Тема  20. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест). 

Раздел 	 5 .Английскийязык  
языкaвиaции.Englishlanguageisanaviationlanguage. 

Тема 	21. 	Особенности 	авиационного 	английского  
языка.Featuresofaviationlanguage. 

Тема  22. Радиотелефонная  связь  и  ее  особенности .Аадго-не1ернопу. 

Тема  23. Основные  документы, регламентирующие  использование  
английского 	 языка 	 в 	 гражданской  
авиации  .Маiпйоспшело  Гау iа iоп1ап iаае. СЬаг , trends, graphsandtaЫes. Схемы, 
диаграммы, графики, таблицы. 

Тема  24. Значение  авиационного  английского  языка  для  обеспечения  
безопасности  авиаперевозок .Sаfену. Авиационные  происшествия , связанные  с  
английским  язы  ком.Ассгдепнв . 

Тема  25 Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест) 

Раздел  6. Безопасность . аГе1у  in aviation. 

Тема 	26. 	Обеспечение 	авиационной 	безопасности 	в  
aэpoпopтy.Security in Ье  airport. 

Тема  27. Обеспечение  авиационной  безопасности  в  полете. Flight safety. 
Phrases (‚тетЬ, infinitive, participle, егнпсТ). Обороты  (глагольные , 
инфинитивные , причастные, герундиальные ). 

Тема  28. Влияние  человеческого  фактора  на  авиационную  
безопасность  .Нштiап  Гасот  in aviation. 

Тема  29. Погода  и  авиационная  6езопасность .Иеаннег  in aviation. 
Сотр1ех  оЬес1. Сотр1ех  object with Passive in finitive. Сложное  дополнение  
инфинитива  действительного  и  страдательного  залога  
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Тема  30. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико  - грамматический  тест). 

5.4. Практические  занятия  

Номер  темы  
дисциплины  Тематика  практических  занятий  

Трудо- 
емкость  
(часы) 

1 
	  авиации. 

Практическое 	занятие 	1 .История 	гражданской  
авиации. 	Выдающиеся 	люди 	в 	гражданской  1 

2 Практическое  занятие  1 .Типы  ВС. Классификации  
	  ВС  .Солiрош1лоил . Составные  существительные  

1 

3 Практическое 	занятие 	2. 	Конструкция 	ВС. 
	 Фюзеляж. Крыло. шасси. Кабина  пилотов  

1 

4 
Практическое  занятие  2. Определение  аэропорта. 
Основные  части  аэропорта. Описание  аэропорта. 

1 

5 

Практическое 	занятие 	3. 	Классификация  
аэропортов . 	 Коды 	 аэропортов . 
Capitalizationandabbreviations 	(pronunciation). 
Употреблениезаглавныхбукв ,сокращений 	и  

	 правилаихпроизношения . 

1 

6 Практическое 	занятие 	3. 	Терминал. 	Виды  
	 терминалов . Самые  крупные  аэропорты  мира. 

1 

7 Практическое  занятие  4. 	Типы  авиакомпаний . 
	 Самые  крупные  авиакомпании  мира. 

1 

8 

Практическое 	занятие 	4. 	Самолетный 	парк  
авиакомпаний . 	Персонал 	авиакомпании 	и 	его  
обязанности . Constructions with 	егЬ 	o make, to 
до, to get, ю 	have. Конструкции  с  глаголами  и  
	 особенности  их  перевода  

1 

9 Практическое 	занятие 	5. 	Международные  
	 организации  гражданской  авиации. 

1 

10 Практическое 	занятие 	5. 	НКАО. 	История  
	 создания. Структура  НКАО. Цели  и  задачи  НКАО. 

1 

11 
Практическое 	занятие 	6. 	Особенности  

 	авиационного  английского  языка. 1 
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Номер  темы  
дисциплины  Тематика  практических  занятий  

Трудо- 
емкость  
(часы) 

12 
Практическое  занятие  6. Радиотелефонная  связь  и  

	  ее  особенности . 
1 

13 
Практическое 	занятие 	7. 	Обеспечение  

	 авиационной  безопасности  в  аэропорту. 
1 

14 

Практическое 	занятие 	7. 	Обеспечение  
авиационной  безопасности  в  полете. Р11Гае8 (уегь, 
infinitive, participle, 	егплё). Обороты  (глагольные , 

	 инфинитивные, причастные, герундиальные ). 

1 

Итого  по  дисциплине  14 

5.5 Лабораторный  практикум  

Лабораторный  практикум  учебным  планом  не  предусмотрен . 
5.б  Самостоятельная  работа  

Номер  темы  
дисциплины   Виды  самостоятельной  работы  Всего  

часов  

1 —30 

Чтение 	текста 	(учебника, 	первоисточника, 
дополнительной 	литературы) 	с 	соблюдением  
правильного  произношения  и  деления  предложения  
на 	смысловые 	синтагмы 	и 	их 	правильного  

	 интонационного  оформления [ 1-14] 

20 

1 — 3 0  Работа  со  словарями  и  справочниками  [ 1-14] 20 
1— 30  Использование  аудио  и/или  видеозаписи  [ 1-14] 20 

1 —30 
Повторная 	работа 	над 	учебным 	материалом  
(учебника, 	первоисточника, 	дополнительной  
литературы  и  аудиозаписи ) [ 1-14] 

16 

1 — ЗО  

Запоминание  звуковой, письменной  формы  слова, 
его 	лексико-грамматического 	значения, 
Употребление  в  различных  речевых  ситуациях  с  
целью  овладения  лексическим  минимумом  в  объеме  
4000 	учебных 	лексических 	единиц 	общего 	и  

	 терминологического  характера  [ 1-14] 

16 

1 —30   Выполнение  упражнений  по  образцу[ 1-14] 16 
1— 30 Подготовка  информационного  сообщения [ 1-14] 5 
1 —30 Подготовка  к  сдаче  экзамена[ 1-14] 8 

Итого  по  дисциплине  121 
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5.7. Курсовые  работы. 

Курсовые  работы  учебным  планом  не  предусмотрены . 

6. Учебно-методическое  и  информационное  обеспечение  дисциплины  
а) основная  литература: 

1. Письменная  О.А. Коммерческая  авиация. Обзор: Учеб. Пособие. - К.: 
ЛВК, 2007 - 222 с. - ISBN отсутствует. [Текст]. Количество  экземпляров  25. 
2. Козлова  Г. The World ог  Aviation English/ Г. Козлова, А. Козлова. [Текст] -- 
М.: Воздуш.трансп., 2007. - 224с. - ISBN 5-888-21-069-2. Количество  
экземпляров  250. 
3. Новый  деловой  английский . New English for Business: Учеб. [Текст] - М.: 
Вече, 2007. - 672с. - ISBN 978-5-4444-5442-8. Количество  экземпляров  200. 

б) дополнительная  литература : 

4. Качалова, К.Н. Практическая  грамматика  английского  языка  с  
упражнениями  и  ключами: [Текст] /Учебник  для  вузов  / К. Н. Качалова, Е. Е. 
Израилевич. - СПб., КАРО, 2014. - 608с. - ISBN 978-5-9925-0716-4. 
Количество  экземпляров  20. 
5. Дроздова, Т.Ю. English гашшаг. 1{еГегепсе  & practice. With а  ерагае  key 
уо1ите. Versioп  2.0: [Текст] / Учеб.пособ. для  студентов  вузов. Реком. УМО  / Т. 
Ю. Дроздова, В. Г. Маилова, А. И. Берестова. - СПб.: Антология, 2014. - 432 
с. - ISBN 978-5-94962-165-3. Количество  экземпляров  12. 
6. Macmillan English Dictionary for advanced learners. [Электронный  ресурс] / 
Ье  Reference аж! Electronic Медга  Division оГ  Bloomsbury PuЫishing Р1с. -
[Paperback edition + CDRom]. - Macmillan Education. - Malaysia, 2006. - 
1692с. 	 ISBN 	отсутствует . 	- 	Режим 	доступа: 
https://www.macmillandictionary.com/,  свободный , (дата  обращения : 10.01.2016) 
7. Мюллер, В.К. Новый  большой  русско-английский  словарь. New English-
Russian Dictionary: 220000 слов  и  словосочетаний  [Электронный  ресурс] / В.К. 
Мюллер. - М.: Альта-Принт, 2007. - 864 с. - ISBN 978-5-699-56298-5. - 
Режим 	 доступа: 	 http://www.diclib.com/cgi- 
bin/dl.cgi?1=ru&base=mueller&page=showindex, свободный, (дата  обращения : 
10.01.2017) 

в) перечень  ресурсов  информационно -телекоммуникационной  сети  
Интернет»: 

8. Aviation шапаешеп  utorial. [Электронный  ресурс]. - Режим  доступа: 
Ьр  ://'у'у'у. цогiа1 роiп . соiти/аУiа iоп  шапаешеп , 	свободный , 	(дата  
обращения : 10.01.2017) 
9. Avia article. Весоте  аЬоп  aviation. [Электронный  ресурс]. - Ре7жим  
доступа: http://avia-pro.net/Ыоу/avtorskie-stati,  свободный, (дата  обращения : 
10.01.2017) 
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10. Aviation. Article аоы  aviation. [Электронный  ресурс]. — Режим  доступа: 
Ыр  ://епсус Iоре iiа2 . ЬеГгеес1iс iо iагу.соiтi/аУiа iоп, свободный, (дата  обращения : 
10.01.2017) 
11. Business aviation шаг1 е  insight. [Электронный  ресурс]. — Режим  доступа: 
https://www.avbuyer.com/articles/market-insight,  свободный, (дата  обращения : 
10.01.2017) 
12. Air transport пе . [Электронный  ресурс]. 	— Режим  доступа: 
https://www.atn.aero/#/,  свободный , (дата  обращения : 10.01.2017) 

г) программное  обеспечение  (лицензионное ), базы  данных, 
информационно -справочные  и  поисковые  системы: 

13. Ask.com  — What's уопг  yuestion? [Электронный  ресурс ]. — Режим  доступа: 
1111р8://1.а81.сош/, свободный , (дата  обращения : 10.01.2017) 
14. Find articles. [Электронный  ресурс]. 	— Режим  доступа: 
http://www.findarticles.com/,  свободный , (дата  обращения : 10.01.2017) 

7. Материально -техническое  обеспечение  дисциплины  

Наименование  
специя  ьных* 
помещений  и  
помещений  для  

самостоятельной  работы  

Оснащенность  
специальных  помещений  

и  помещений  для  
самостоятельной  работы  

Перечень  
лицензионного  
программного  
обеспечения . 
реквизиты  

подтверждающего  
документа  

Ауд. 365* 20 парт  (40 мест) Microsoft Windows 7 
«История» 2 стола  без  тумбы, Professional 
«Кафедра  №3 «Истории  1 стол  компьютерный , 3 (лицензия  №  
и  управления  стула  46231 О32от4декабря  
персоналом» ПроекторАвегХ  1261 Р  2009года) 
имени  д.и.н., 
профессора, члена- 

(1024х768, 
3700:1, +/-40 28 

корреспондента  DbLamp:4000HRS, сае) 
международной  НоутбукНР630 
академии  транспорта  В800/20/3200Ь/ 
Булкина  А.К. HD6329/DVDRW/Int/15.6"/ 
*учебная  аудитория  HDWFiBT/Сат/6cBag 
используется  для  Экранiлитгеп  Мазег  
проведения  занятий  Picture Мае  \УЫе  
лекционного  типа  (в  
группах  до  40 человек), 
занятий  семинарского  
типа, групповых  и   

FiberGlass152ст  
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индивидуальных  
консультаций, текущего  
контроля  и  
промежуточной  
аттестации . 
Ауд. 363* 

«Методический  кабинет  
кафедры  №3 «Истории  
и  управления  
персоналом» 
* используется  для  
проведения  занятий  
семинарского  типа  (в  
группах  до  20 человек), 
курсового  
проектирования  
(выполнения  курсовых  
работ), групповых  и  
индивидуальных  
консультаций, текущего  
контроля  и  
промежуточной  
аттестации, а  также  как  
помещение  для  
самостоятельной  работы  
студентов. 

10 столов  без  тумбы  (20 
мест), 20 стульев, 
1 стол  преподавательский  
однотумбовый, 
1 стол  компьютерный , 
1 кресло  офисное, 
13 шкафов  книжных  со  
стеклом  
Экран  
НоутбукЬепоуо  
ПроекторСавгоХJ-
F210WN 
Комплектация  
компьютера  с  
мониторомЁС  23EN43T-
В= 
ПринтерНРiавегJен  
КсероксСanоп  
Фонд  специальной  
литературы  по  учебным  
дисциплинам, 
закрепленным  за  
кафедрой  - более  150 
изданий. 

MicrosoftWindows 8.1 
Pro(лицензия  №  
66373655 от  28 января  
2016 года) 

Ауд. 354а  
«Управление  
персоналом» 

мультимедийный  
проектор  
ноутбук  
набор  тематических  
плакатовпо  истории  

8 Образовательные  технологии  

В  процессе  преподавания  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 
используются  классические  формы  и  методы  обучения: практические  занятия, 
самостоятельная  работа  студента. 

В  рамках  изучения  дисциплины  предполагается  использовать  следующие  
образовательные  технологии . 

Входной  контроль  проводится  преподавателем  с  целью  коррекции  
процесса  усвоения  студентами  пройденного  материала. Он  осуществляется  в  
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форме  устного  опроса  по  вопросам  дисциплин, на  которых  базируется  
читаемая  дисциплина. 

Практические  занятия  по  дисциплине  проводятся  в  соответствии  с  
учебно-тематическим  планом. Цель  практических  занятий  - закрепить  
теоретические  знания, полученные  обучающимися  на  занятиях  и  в  результате  
самостоятельного  изучения  соответствующих  тем, а  также  приобрести  
начальные  практические  навыки  дисциплины  «Авиационный  английский  
язык». Рассматриваемые  в  рамках  практического  занятия  задачи, ситуации, 
примеры  и  проблемы  имеют  профессиональную  направленность  и  содержат  
элементы, необходимые  для  формирования  компетенций  в  рамках  подготовки  
бакалавра. 

Самостоятельная  работа  студента  является  составной  частью  учебной  
работы. Ее  основной  целью  является  формирование  навыка  самостоятельного  
приобретения  знаний  по  некоторым  не  особо  сложным  вопросам  
теоретического  курса, закрепление  и  углубление  полученных  знаний, 
самостоятельная  работа  со  справочниками, периодическими  изданиями  и  
научно-популярной  литературой, в  том  числе  находящимися  в  глобальных  
компьютерных  сетях. Самостоятельная  работа  подразумевает  выполнение  
учебных  заданий, в  том  числе  и  индивидуальных, получаемых  студентом  после  
каждого  занятия. 

Работа  над  учебным  материалом  складывается  из  изучения  лекционных  
курсов, выполнения  специальных  заданий. 

9. Фонд  оценочных  средств  для  проведения  текущего  контроля  
успеваемости  и  промежуточной  аттестации  по  итогам  освоения  
дисциплины  

Уровень  и  качество  знаний, обучающихся  оцениваются  по  результатам  
текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  аттестации  по  итогам  
освоения  дисциплины  в  виде  экзамена. 

Оценочные  средства  включают: устный  опрос, тесты. 
Устный  опрос  проводится  на  каждом  практическом  занятии. Включает  

перечень  вопросов  и  моделирование  ситуаций. В  течение  не  более  10 минут  с  
целью  контроля  усвоения  теоретического  материала, излагаемого  на  занятиях, 
предполагается  ответ  студентов  на  перечень  вопросов. Перечень  вопросов  
определяется  уровнем  подготовки  учебной  группы, а  также  индивидуальными  
особенностями  обучающихся. Моделирование  ситуаций  представляет  собой  
проектирование  преподавателем  гипотетических  ситуаций, в  которых  может  
оказаться  студент  при  соприкосновении  с  реальностью. Реакция  студента  на  
смоделированную  ситуацию  будет  показателем  того  усвоил  он  учебный  
материал  или  нет. 	Контроль  выполнения  задания, выдаваемого  на  
самостоятельную  работу, преследует  собой  цель  своевременного  выявления  
плохо  усвоенного  материала  дисциплины  для  последующей  корректировки  или  
организации  обязательной  консультации . 

16 



Тест  проводится  по  темам  в  соответствии  с  данной  программой  и  
предназначен  для  проверки  обучающихся  на  предмет  освоения  материала  
предыдущей  лекции. 

Промежуточная  аттестация  по  итогам  освоения  дисциплины  проводится  в  
виде  экзамена  на2-м  курсе. К  моменту  сдачи  экзамена  должны  быть  успешно  
пройдены  предыдущие  формы  контроля. Экзамен  позволяет  оценить  уровень  
освоения  компетенций  за  весь  период  изучения  дисциплины . Экзаменационный  
билет  включает  четыре  вопроса: монологическое  высказывание  на  заданную  
тему,диалогическое  высказывание, аудирование, перевод  с  русского  языка  на  
английский. 

9.1 Балльно-рейтинговая  система  оценки  текущего  контроля  
успеваемости  и  знаний  и  промежуточной  аттестации  студентов  

Не  применяется . 

9.2 Методические  рекомендации  по  проведению  процедуры  
оцениваниязнаний , умений  и  навыков  и  (или) опыта  деятельности, 
характеризующих  этапыформирования  компетенций  

Устный  опрос  оценивается  следующим  образом: 
«зачтено»: обучающийся  дает  ответ  на  поставленный  вопрос  по  существу  

и  правильно  отвечает  на  уточняющие  вопросы; 
«не  зачтено»: обучающийся  отказывается  отвечать  на  поставленный  

вопрос, либо  отвечает  на  него  неверно  и  при  формулировании  дополнительных  
(вспомогательных ) вопросов . 

Тестирование : 
Тест  считается  зачтенным  при  наличии  более  60°/о  правильных  ответов. 

Тест  считается  не  зачтенным  при  наличии  менее  60°/о  правильных  ответов . 

9.3 Темы  курсовых  работ  по  дисциплине  

В  учебном  плане  курсовых  работ  не  предусмотрено . 

9.4 Контрольные  вопросы  для  проведения  входного  контроля  
остаточных  знаний  по  обеспечивающим  дисциплинам  

Обеспечивающие  дисциплины : «Иностранный  язык». 

Примерные  вопросы  входного  контроля: 

Speakonthefollowingtopics: 
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Му  family. 
Му  working дау. 
Му  friend's working дау. 
Му  1а  weekend. 
Mylastholiday. 

9.5 Описание  показателей  и  критериев  оценивания  компетенций  на  
различных  этапах  их  формирования, описание  шкал  оценивания  

Показатели  и  критерии  оценивания  компетенций  на  различных  этапах  их  
формирования  

Название  этапа  Показатели  оценивания  
компетенций  

Критерии  оценивания  
компетенций  

Этап  1 .Знать   
Формирование  
базы  знаний  

Этап  2.Уметь   
Формирование  
навыков  
практического  
использования  
знаний  

Посещение  лекционных  и  
практических  занятий, 
семинаров . Ведение  
конспекта  лекций. Участие  в  
обсуждении  теоретических  
вопросов  на  практических  
занятиях, семинарах  
Наличие  на  практических  
занятиях, семинарах  
требуемых  материалов  
(учебная  литература, 
конспекты  и  проч.) 
Наличие  выполненных  
самостоятельных  учебных  
заданий  по  теоретическим  
вопросам  тем  

Правильное  и  своевременное  
выполнение  практических, 
учебных  заданий. 
Способность  обосновать  
свою  точку  зрения, опираясь  
на  изученный  материал, 
практические  методы  и  
подходы. 
Составление  конспекта  
Наличие  правильно  
выполненной  
самостоятельной  работы  по   

Посещаемость  не  менее  90 °/о  
лекционных  и  практических  
занятий, семинаров  
Наличие  конспекта  по  всем  
темам, вынесенным  на  
лекционное  обсуждение  
Участие  в  обсуждении  
теоретических  вопросов  тем  
на  каждом  практическим  
занятии, семинаре  
Требуемые  для  занятий  
материалы  (учебная  
литература, конспекты  и  
проч.) в  наличии  
Задания  для  самостоятельной  
работы  выполнены  
своевременно   
Выступления  по  темам  
практических  занятий, 
семинаров  выполнены  и  
представлены  в  
установленной  форме  (устно  
или  письменно) 
Обучающийся  может  
применять  различные  
источники  при  подготовке  к  
практическим  занятиям, 
семинарам . 
Способность  обосновать  свою  
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Название  этапа  Показатели  оценивания  
компетенций  

Критерии  оценивания  
компетенций  

подготовке  к  выступлениям  
на  практических  занятиях, 
семинарах. 

точку  зрения, опираясь  на  
полученные  знания, 
практические  методы  и  
подходы. 
Обучающийся  способен  
подготовить  качественное  
выступление, качественно  
выполнить  задание. 

Этап  З.Владеть  
Проверка  
усвоения  
материала  

Степень 	активности 	и  
эффективности 	участия  
обучающегося  по  итогам  
каждого 	практического  
занятия, семин  ара. 
Степень 	 готовности  
обучающегося  к  участию  в  
практическом 	занятии, 
семинаре, 	 как  
интеллектуальной, так  и  
материально -технической . 
Степень 	правильности  
выступлений  и  ответов  
устного 	 опроса, 
тестирования. Успешное  
прохождение 	текущего  
контроля, экзамена. 

Участие  обучающегося  в  
обсуждении  теоретических  
вопросов  тем  на  каждом  
практическом  занятии, 
семинаре  является  
результативным , его  доводы  
подкреплены  весомыми  
аргументами  и  опираются  на  
проверенный  
ф  актологический  материал  
Требуемые  для  занятий  
материалы  (учебная  
литература, первоисточники , 
конспекты  и  проч.) в  наличии  
Практические  вопросы  
решены  с  использованием  
необходимых  
первоисточников  
Представленные  учебные  
задания, доклады  
соответствуют  требованиям  по  
содержанию  и  оформлению . 
Устный  опрос  и  тестирование  
текущего  контроля  пройдены  
самостоятельно  в  
установленное  время.  

На  экзамен  выносятся  вопросы, охватывающие  все  содержание  учебной  
дисциплины. 

Знания  обучающихся  оцениваются  по  четырех  бальной  системе  с  
выставлением  обучающимся  итоговой  оценки  «отлично», либо  «хорошо», либо  
«удовлетворительно», либо  «неудовлетворительно ». 

Оценка  «отлично» при  приеме  экзамена  выставляется  в  случае: 
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полного, правильного  и  уверенного  изложения  обучающимся  учебного  
материала  по  каждому  из  вопросов  билета; 

уверенного  владения  обучающимся  понятийно -категориальным  
аппаратом  учебной  дисциплины; 

логически  последовательного, взаимосвязанного  и  правильно  
структурированного  изложения  обучающимся  учебного  материала, умения  
устанавливать  и  прослеживать  причинно-следственные  связи  между  
событиями, процессами  и  явлениями, о  которых  идет  речь  в  вопросах  билета; 

приведения  обучающимся  надлежащей  аргументации , наличия  у  
обучающегося  логически  и  нормативно  обоснованной  точки  зрения  при  
освещении  проблемных, дискуссионных  аспектов  учебного  материала  по  
вопросам  билета; 

лаконичного  и  правильного  ответа  обучающегося  на  дополнительные  
вопросы  преподавателя . 

Оценка  «хорошо» при  приеме  экзамена  выставляется  в  случае: 
недостаточной  полноты  изложения  обучающимся  учебного  материала  по  

отдельным  (одному  или  двум) вопросам  билета  при  условии  полного, 
правильного  и  уверенного  изложения  учебного  материала  по, как  минимум, 
одному  вопросу  билета; 

допущения  обучающимся  незначительных  ошибок  и  неточностей  при  
изложении  учебного  материала  по  отдельным  (одному  или  двум) вопросам  
билета; 

допущения  обучающимся  незначительных  ошибок  и  неточностей  при  
использовании  в  ходе  ответа  отдельных  понятий  и  категорий  дисциплины; 

нарушения  обучающимся  логической  последовательности , взаимосвязи  и  
структуры  изложения  учебного  материала  по  отдельным  вопросам  билета, 
недостаточного  умения  обучающегося  устанавливать  и  прослеживать  
причинно-следственные  связи  между  событиями, процессами  и  явлениями, о  
которых  идет  речь  в  вопросах  билета; 

приведения  обучающимся  слабой  аргументации , наличия  у  обучающегося  
недостаточно  логически  и  нормативно  обоснованной  точки  зрения  при  
освещении  проблемных, дискуссионных  аспектов  учебного  материала  по  
вопросам  билета; 

допущения  обучающимся  незначительных  ошибок  и  неточностей  при  
ответе  на  дополнительные  вопросы  преподавателя . 

Любой  из  указанных  недостатков  или  их  определенная  совокупность  
могут  служить  основанием  для  выставления  обучающемуся  оценки  «хорошо». 

Оценка  «удовлетворительно » при  приеме  экзамена  выставляется  в  
случае: 

невозможности  изложения  обучающимся  учебного  материала  по  любому  
из  вопросов  билета  при  условии  полного, правильного  и  уверенного  изложения  
учебного  материала  по  как  минимум  одному  из  вопросов  билета; 

допущения  обучающимся  существенных  ошибок  при  изложении  
учебного  материала  по  отдельным  (одному  или  двум) вопросам  билета; 
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допущении  обучающимся  ошибок  при  использовании  в  ходе  ответа  
основных  понятий  и  категорий  учебной  дисциплины ; 

существенного  нарушения  обучающимся  или  отсутствия  у  обучающегося  
логической  последовательности , взаимосвязи  и  структуры  изложения  учебного  
материала, неумения  обучающегося  устанавливать  и  прослеживать  причинно-
следственные  связи  между  событиями, процессами  и  явлениями, о  которых  
идет  речь  в  вопросах  билета; 

отсутствия  у  обучающегося  аргументации , логически  и  нормативно  
обоснованной  точки  зрения  при  освещении  проблемных, дискуссионных  
аспектов  учебного  материала  по  вопросам  билета; 

невозможности  обучающегося  дать  ответы  на  дополнительные  вопросы  
преподавателя . 

Любой  из  указанных  недостатков  или  их  определенная  совокупность  
могут  служить  основанием  для  выставления  обучающемуся  оценки  
«удовлетворительно ». 

Оценка  «неудовлетворительно » при  приеме  экзамена  выставляется  в  
случае: 

отказа  обучающегося  от  ответа  по  билету  с  указанием, либо  без  указания  
причин; 

невозможности  изложения  обучающимся  учебного  материала  по  двум  
или  всем  вопросам  билета; 

допущения  обучающимся  существенных  ошибок  при  изложении  
учебного  материала  по  двум  или  всем  вопросам  билета; 

скрытное  или  явное  использование  обучающимся  при  подготовке  к  
ответу  нормативных  источников, основной  и  дополнительной  литературы, 
конспектов  лекций  и  иного  вспомогательного  материала, кроме  случаев  
специального  указания  или  разрешения  преподавателя ; 

не  владения  обучающимся  понятиями  и  категориями  данной  
дисциплины; 

невозможность  обучающегося  дать  ответы  на  дополнительные  вопросы  
преподавателя. 

Любой  из  указанных  недостатков  или  их  совокупность  могут  служить  
основанием  для  выставления  обучающемуся  оценки  «неудовлетворительно ». 

Обучающийся  имеет  право  отказаться  от  ответа  по  выбранному  билету  с  
указанием, либо  без  указания  причин  и  взять  другой  билет. При  этом  с  учетом  
приведенных  выше  критериев  оценка  обучающемуся  должна  быть  выставлена  
на  один  балл  ниже  заслуживаемой  им. 

Дополнительные  вопросы  могут  быть  заданы  обучающемуся  в  случае: 
необходимости  конкретизации  и  изложенной  обучающимся  информации  

по  вопросам  билета  с  целью  проверки  глубины  знаний  отвечающего  по  
связанным  между  собой  темам  и  проблемам; 

необходимости  проверки  знаний  обучающегося  по  основным  темам  и  
проблемам  курса  при  недостаточной  полноте  его  ответа  по  вопросам  билета. 
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9.6. Типовые  контрольные  задания  для  проведения  текущего  
контроля  и  промежуточной  аттестации  по  итогам  обучения  по  дисциплине  

Раздел  1 .Гголi the Ыогу  of aviation 

I. Read an гап 1ае  the text. 
Among the pioneers of aviation are the names of aircraft designers Тиро1е~, 

Polikarpov, Sukhoi, Arkhangelsky, Ilyushin, Yakovlev and others; the pilots 
Vodopyanov, Doronin, Kamanin, Lyapidevsky and some others - the first Негое  ог  
the Soviet Union Ьо  теге  awarded this title for saving the раепег  and the crew 
аГет  ice-breaker Chelyuskin ьаа  Ьееп  crashed Ьу  ice. In 1937 the world арр1аидед  
the daring поп- ор  flight Ьу  Chkalov and his crew to the USA via the North Ро1е  оп  
the А1 Т-23. In 1938 Soviet aviatrixesGrisodubova, Raskova and Osipenko таре  а  
поп- ор  long-distance flight to the Гаг  East and became the first Негое  of the Soviet 
Union among чошеп. 

Апд, оГ  course, it is песеату  to mention the names ог  the outstanding Russian 
scientists тЬо  consideraЫy contributed aviation. It is the геа1 Russian scientist 
M.V.Lomonosov who де~е1оред  the scientifiс  principles оГ  flight оГ  bodies heavier-
than-air and built the first helicopter тоде1 in the чог1ё. 

ТЬе  Great Russian scientist D.I.Mendeleyev is the author оГ  man outstanding 
гееагсЬе5 in aeronautics. Не  де~е1оред  the principles оГ  the гаюоюаю  design with а  
pressurized саЫп. 

S.A.Chaplygin, the outstanding scientist in mechanics, is опе  оГ  the Гоиж!ег8 
ог  thе  modern aviation theory and the pioneer in aerodynamics ог  high speeds. 

Special services in science Ье1оп  to апоюЬег  Гашоы  scientist who is са11ед  
"father оf Russian aviation". Аж' юЫ  is N.E.Zhukovsky. Не  'а  the first to де~е1ор  
а  scientific wing theory and the principles of airscrew design. From юЬаю  time 
aerodynamics Ьа  Ьееп  а  science combining theoretical 1лот1ес! е  with practical 
experiments. All тодегп  aerodynamical calculations are Ьазес! оп  his outstanding 
theoretical works. 

.Е. Ьи1 о 1у  is the Гопж'ег  оГ  the Central Аero-Hydrodynamic Institute 
(Z.A.G.I) which became the leading сепюге  of the aeronautics and aeronautical 
engineering. 

II. Ап 'ег  the questions: 
1. What is glider? 
2. What event юоо1 р1асе  in Petersburg in 1913? 
3. Но"' 1оп  did "RusskyVityaz" stay in the air? 
4. Who is са11ед  "the father of Russian aviation"? 

I. Read and югап 1аюе  the text. Make ир  5 questions for the text. 
$Ьаре  оf the Airfoil 
Individual airfoil section properties differ from юЬо8е  properties оГ  the wing ог  

aircraft аз  а  'Ьо1е  Ьесанзе  of the еГГесю  of the wing planform. А  wing тау  have 
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various airfoil sections from гоо  o tip, with арет, twist, and 	еерЬас1. ТЬе  
resulting aerodynamic properties of the wing are determined Ьу  the action of each 
section а1оп  the рап. The shape оГ  the airfoil determines the amount оГ  turbulence 
or skin friction that it ргоёысе , сопесщеп 1у  affecting the efficiency оГ  the wing. 
ТпгЬ 1епсе  and skin friction are controlled mainly Ьу  the fineness ratio, which is 
defined а  he ratio оГ  the сЬогТ  ог  thе  airfoil to the такгтит  thickness. If the wing 
has а  high fineness ratio, it is а  егу  Ып  wing. А  thick wing has а  1о  fineness ratio. 
А  wing with а  high йпепе  ratio ргос1псе  а  large amount оГ  skin friction. А  wing 
with а  1о ' Гшепе  ratio produces а  large amount of 'агЬц1епсе. ТЬе  Ье  wing is а  
compromise Ьеееп  Ьее  two extremes to hold ЬоЬ  пгЬ 1епсе  and skin friction to 
а  minimum. 

Раздел  2. Модет  aircraft 

I. Read the 1ех  and answer the questions аГег  it: 
Мойегл  cargo aircraft 
ТЬе  horizontal tail гГасе  of the aircraft is high enough to avoid vortices 

produced Ьу  the petal-type геаг  door 'Ьеп  it is in the орел  position. ТЬе  horizontal 
stabilizer, е1еаог  and rudder are орегае ! hydraulically. ТЬе  large Пп  and rudder 
provide adequate compensation for the Ьог1 юошеп  агт  of the fuselage. 

ТЬе  loadin уеш  comprises the rails, roller-conveyors, tie down points and а  
cargo winch. Гог  рагасЬце-ехгасес! 1оад  dropping, the aircraft flies а  300 т  а  а  
реей  of 130 1йо . 

ТЬе  aircraft's avionics comprises Р1АУ/%УеаЬег  and Doppler radars, TACAN 
instrument landing systems (the 1аег  including glide 1оре, localizer, and marker 
Ьеасоп  receivers), а  УОК  equipment and ап  аТошаПс  direction Пж!ег  (ADF). There 
are шоге  Ьап  14 antennas оп  Ьоагй  оше  of them, such а  ПНР/ОГ  antenna and 
УОК/IОС  antenna, are сошЫпес! to minimize drag, о 11ег8, ысЬ  аз  SIF antenna and 
radio altimeter antenna* remain ерагае  дие  to peculiarities of their орегаПоп . 

Сащо  aircraft Геаге  structural integrity and ability to handle bulky and 
containerized cargo in шо  adverse conditions. 

Questions: 

1. What is the flight сге  of а  cargo aircraft? 
2. What is the construction оf а  wing. 
3. What are the main раг  of the fuselage? 
4. "Т 	is cargo hold ыес! for? 
5. Епшегае  the instruments which aircraft avionics include. 

II.Choose the right answer. 
1. Aircraft шеап  апу  kind оГ  сгаГЁ  or vehicle which... 
а) це  the рочег  of their engine to propel Ьеш  through расе; 
b) aircansupport; 
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с) ые  special aerodynamic атГасез  to де~е1ор  1ift; 
д) candevelophighspeed. 
2. Airfoilsareusedfor... 
а) developing the песеагу  supporting Гогсе; 
b) decreasingdrag; 
с) propellingaircraftthroughair; 
д) deflecting the По" of air (iownwards. 
З. In order to де~е1ор  the required иП, the aerodynamic surfaces must. 
а) томе  with high ап 1аг  velocity; 
b) havetherightshape; 
с) тоуе  through the air with sufficiently high реей; 
д) beproperlyoriented. 
4. The 8реей  is imparted to the aircraft Ьу... 
а) the dynamic action ог  the air ирол  their aerodynamic пгГасе; 
b) the 1Ьги  of their power р1ал ; 
с) theforceofgravity; 
д) 1ow resistance of the atmosphere а  high altitudes. 
5. Оа  urbine engines де~е1ор  thrust Ьу... 
а) throwing Ьас1 шае  of air; 
b) afterburning; 
с) compressingair; 
д) mixing the compressed air with Гие1 and burning the mixture. 

III. Кеас! and гап 1ае  the ех1: 
RUSSIAN HELICOPTERS 
The civil helicopter Ка-32 and its 8Ыр-Ьоагс! version the Ка-32S аге  the latest 

and also the шо  impressive representatives of the Катоу  school of helicopter 
design. Опе  is а  1апд-based utility machine with minimum equipment, and the other 
is equipped with гас!аг  and extensive avionics in огйег  to act а  а  соТ  for ice-
breakers ог  for search and rescue. Despite its compact size, with а  Гпе1ае  only 11,3 
т  1оп , the такгтит  weight оГ  the Ка-32 with а  1пп  1оад  is Но  1е8 1Ьап  12,600 
1с . Its maximum 1пп  рау1оад  is 39,6 рег  сеп  of its оег1оас! гоз  weight. 

Each of its two engines Ьаз  а  а1 е-оГГ  power of 2,205 нр. Virtually а11 of this 
power сап  Ье  раес! through the transmission directly into the lifting 8уеа1, Ьесап$е  
there is Но  tail rotor to divert engine power. The ехсе11еп  power- to-weight ratio of 
2,49 kg/hp and the епйпгапсе  of 4,5 Ьопг$ согараге  егу  favouraЫy with the latest 
Уеега  designs. 

The principal method of directional control is Ьу  applying differential 
collective pitch6 through the rudder реда1в  and this is arranged so that the сошЫпес! 
Ьгп  of the гоог  remains сопап  durin ига . With this, and the аЬ8епсе  оГ  а  tail 
rotor to divert engine power durin пга , Ьеге  is по  cross-coupling Ьеееп  
collective and directional control, and this геа 1у  гейпсе$ pilot "'ог!1оас! during 
transition Ггош  hover. 
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ТЬе  rotor Ыадев  Ьае  lifting aerofoils and are а11-composite. ЕасЬ  Ыаде  Ьа  а  
1а  and carbon-reinforced leading-edge враг  and structurally separate pockets таре  
оf а  honeycomb material. This 1есЬпо1оу  was adopted in Russia 1оп  ЬеГоге  it was 
де~е1оред  in the ‚Уе 1. 

Тне  standard of electrical equipment and avionics is intended for extreme 
reliability. The main installment panel of these helicopters contains ап  electro-
mechanical flight director, controlled from the autopilot control panel, а  large 
Doppler hover indicator, ап  HSI for the navigator, and а  Doppler `distance-gone' 
indicator. 

ТЬе  Ка-32 helicopters, а  we11 а  the 1а1е 1 Mi-26, ехсеед  or rival in efficiency 
the Ье 1 foreign makes and set печ  апаага  in helicopter design and manufacture. 

Раздел  2-3. Airport and airline. 
Read the conversation and give уопг  о"тп  answers to the questions. 
ЕасЬ  week, Гогшег  airline pilot and aviation аГе1у  соп 11ап1 ЗоЬл  Сох  

answers questions from USA ТОГАУ  геайег  аЬон1 flying. Неге  are some of the 
most commonly asked questions and answers. 

Question: I'т  going оп  ту  first flight ооп  and I'т  petrified. Го  уои  have апу  
tips? 

Аптег: I understand уог  trepidation and apprehension. It is not uncommon 
for first-time fliers. А  Ге  things to remember: 

1. Aviation is the аГе 1 form оГ  риЫ  гс  transportation in Ы 1огу. Уои  are аГег  
flying than when уои  are in уонг  automobile, walking оп  а  sidewalk, riding а  train, 
taking а  ЬЦ  or being оп  а  boat/ship. 

2. ТЬе  professionals that maintain and fly the airplane are some of the most 
ЫЬ1у  trained in the world. Additionally, trained evaluators check their skills and 
competencies геы1аг1у. 

3. ТЬе  maintenance of aircraft i 'егу  detailed and Ггецеп1. Airplanes Ьае  
more redundancies than other forms of transportation, which ге 118 in increased 
reliability and аГе1у. 

4. Airplanes fly because of physics, just а  boats сап  float оп  water. оше  
реор1е  look at ап  airplane and а 1, "Но'у  аое$ оше1Ып  that Ьеауу  fly?". It сап  
because of the 1ач  of physics and the ргорег  shape of the wing. ТЬеге  is по  шу 1егу  
t0 1t. 

5. Aviation is опе  of the most regulated industries in the world. ТЬе  с!ое  
oversight of government regulatory and аГе1у  organizations Ьа$ ргоеп  to Ье  
effective. 

ТЬ0$е  are а  Ге ' оГ  the шапу  геаопз  to relax and епоу  уоиг  upcoming flight. 
Уои  wi11 experience а  totally пе  vantage point from 'уЫсЬ  to ее  the world. It is 
wonderful. Мо  реор1е  пеег  forget their first flight. 

Q: Гое  having only 1 то  engines increase risk when flying оег  oceans? 
А: о, the reliability оГ  тодегп  е1 engines is so ооа  that flying оег  oceans 

ог  гешо1е  locations is not risky. Опе  consideration is that having more engines 
increases the possibility оГ  опе  0f them having а  probiem. ТЬе  regulatory authorities 
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have егу  strict standards for twin-engine overwater operations. 
I fly over осеап  in twin-engine airplanes тапу  times each уеаг  with по  

сопсегл  аЬоп  the risk of engine failure. 
Ы: If а  twin-engine plane Ьа$ опе  engine that fails midway over the Atlantic, 

what options до  the pilots have? 
А: Engine failures are very, егу  гаге, but should опе  оссиг, the airplane сап  

safely fly to ап  а1 егпае  airport, the airport оГ  origin or the airport оГ  destination. Оп  
overwater flights, the еп  гоие  diversion airports are р1аппед  ЬеГоге  departure. If 
there is а  пеед  to divert — for ап  engine ргоЫ  ет  or апу  other issue (e.g. passenger 
medical, итеаюЬег) — the pilots already have the plan in р1асе. 

Q: Му  friend, ап  airline captain, te11s те  that the Ыег  the plane, the шоге  
Ьас1 пр  systems оп  the aircraft. So are АЗ  80$, 7478 and 777s safer to fly? 

А: ТЬе  А380, 747 and 777 are certainly safe. So are other airliners like the 
Airbus А320 family, the Boeing 737 family, 757, 767, А330/340, А350, 787, 
Embraer 135/145, Embraer 170/190 and Bombardier СКЗ8 to list а  Ге '. Airliners are 
safe. 

ТЬе  larger airplanes have а  larger number of redundant systems дие  to their 
size but that, Ьу  itself, does пою  шеап  опе  airplane is safer than апоюЬег . 

Q: Is there еег  turbulence 'уЫсЬ  сопсегл  the pilot? 
А: Pilots до  пою  like turbulence, but Ьесан$е  the designers of шоаегп  airplanes 

have such а  safety Гасюог  built in, there is по  сопсегп  аЬопю  damaging the airplane. 
ТЬе  concern pilots до  have is that раепег  wi11 пою  have their seat belt fastened 
апд  Ье  injured, or that а  flight attendant wi11 пою  Ье  secured in the jumpseat. 

Q: Why до  fliers ignore the fasten seatbelt sign? 
А: ТЬе  captain illuminates the sign Ьеп  there is а  possibility оГ  turbulence. 

ТигЬц1епсе  is unpredictaЫe, and оГюеп  wi11 not оссиг. ТЫ$ causes реор1е  to believe 
that there is по  risk. This is а  false belief. 

1f the seat belt sign is illuminated, раепег  should remain in their seat. If 
physiological геаоп  ша1 е  а  visit to the 1ааюогу  imperative, the passenger Ш118 
апше  the risk. 

Q: \УЬеп  lightning strikes ап  airplane, are уои  safer in the air or оп  the ground? 
А: In the air, airplanes are designed to dissipate the lightning quickly. I have 

Ьееп  flying airplanes that еге  struck multiple times and there was 1itt1e or по  
йашае  sustained. А11 the surfaces are bonded, giving the lightning а  раю1тау  to ра  
Ьас1 into the аюшо$рЬеге. 

Оп  the гопё  there is а  risk to реор1е  оп  the гашр  if the airplane discharges 
the lightning. Гог  the раепег  there is егу  июне  or Но  risk in either situation 

Q: I'Уе  noticed that when inbound to ап  airport, the pilot begins decelerating 
the aircraft sometimes а  half-hour prior to touchdown. Why доп't юьеу  go faster 
longer? 

А: Usually the speed reduction is дие  to air traffiс  control instructions. А$ the 
югаГПс  пеаг  ап  airport backs ир, the speed is reduced. In ап  ideal world the speed 
would Ье  maintained а  1оп  а  possiЫe. еч  navigation procedures show the 
promise of maximizing maintaining cruise speed and altitude а  1оп  а  possiЫe. 
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Q: Аге  there апу  mandatory announcements that а  captain Ьа  to make? 
А: Only if there is ап  ешегепсу  condition and the captain must te11 the flight 

attendants and раепег  o "Вгасе!" 
А11 other announcements are ир  to the captain. Airlines геЧце 1 that welcome 

announcements Ье  таде, but it remains ир  to the captain. 
Q: Do уои  have а  favorite airport to land and take он ? 
А: ТЬеге  are special things about еега1 airports: Landing оп  runway 13 in 

LaGuardia from the south provides а  spectacular view of МапЬа11ап  а$ уои  Пу  ир  the 
Hudson River. Flying into Кеу  е 1 with the beautiful clear 'а1ег  and picturesque 
Ьоа1 in the ЬагЬог  is always enjoyaЫe. Опе  оГ  ту  most vivid memories 'аs 
departing from Boston Гоап  and turning out over the shipping channel а  the 1а11 
Ыр  were sailing. 

Гог  те, the most beautiful airport is San Francisco; the mountain and the Ьау  
combine to make а  рес1асп1аг  sight.Paздeл  4. International Civi1 Aviation 
Organizations. 

Кеас! the text and answer the questions: 

ТЬе  International Civi1 Aviation Organization (ICAO) 'у  created in 1944 а1 а  
сопГегепсе  оГ  52 nations held in Chicago. А1 present there are about 200 member 

1а1е  in ICAO. Its headquarters is in Canada, Montreal. ТЬе  working 1аппае  of 
ICAO are English, French, Spanish and Russian. Russia Ьа  Ьееп  the member о  
ICAO since 1970.   

It i 'егу  difficult to describe а11 of ICAO's activities. ICAO о1Уе$ many 
ргоЫ  етs оп  the international 1еуе1. ICAO Ьа  а  coordination аепсу. Опе  of its 
рпгрое  is to gather 1по '1ес1 е  widely scattered ашоп  nations апд  to standardize 
the equipment and operational techniques пеа  in air navigation in and over the 
territories оГ  its шешЬег-81а1е . ТЬе  main 1а 1 оГ  1САО  is the flight аГе1у. ТЬе  aims 
оГ  the Organization are ре11 out in Article 44 оГ  the Chicago Convention. ТЬее  are 
to деУе1ор  the principles апд  techniques оГ  international air navigation, to plan and 
де~е1ор  international air transport; to encourage the аг1$ of aircraft design and 
operation for реасеiii1 рптро8е ; to encourage the development of airways, airports 
and air navigation facilities for international civil aviation, and so оп. 
То  еппге  the safe and efficient worldwide aviation operation ICAO Ьа5 де~е1оред  
technical specifications forming the basis for uniform гп1е  and procedures. 
Standardization аГГес1 the air-worthiness оГ  aircraft, facilities and services required 
for aircraft operations elsewhere. ТЬе$е  include: аегоёгоше , communications, 
navigational aids, ше1еого1оу, air traffic services, . еагсЬ  and теспе, information 
services. 1САО  is doing much to make the air more clear. ТЬеге  аге  special standards 
to геапсе  noise Ьу  designing пе ' quieter aircraft. 1САО  Ьа  set ир  1апёагс! for air 
сге  and соп1го11ег  а  e11. ICAO is а1 о  doing much to ргераге  and train aviation 
specialists. 

ТЬе  second in its importance organization аПег  ICAO for international civil 
aviation is IATA - International Air Transport Association Гоппёес1 in 1945. It is опе  
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of the international civil aviation organizations uniting world airlines. IATA is 
concentrated оп  the safety ргоЫ  ет. Its main objective is to contribute to safe and 
ге 1аг  development оГ  civil aviation and to cooperation of world airlines. Its 
Technical Committee йеа1 with the ргоЫ  ет  оГ  safety, standardization оГ  aviation 
equipment, training of flying реголле1, communications, meteorology, aerodromes, 
navigational aids, etc. А11 IATA members report the ёа1а  оп  flying, taxying and other 
гоипа  incidents including maintenance deficiencies. Flight safety experts, aviation 

specialists and scientists оГ  the member 1а1е  investigate 1Ьее  accidents to ргеУеп1 
them in Ги1иге. Russia is а  member of IATA, it conforms to the IАТА  1апс1агё , 
procedures and documents which is of теа1 importance for studying and solving the 
ргоЫ  ems which IATA аеа1 with. 

International Federation оГ  Air Traffic Соп1го11ег ' Association (IFATCA) was 
founded in 1961 with the ригрое  to епаЫе  the national associations to study and 
о1Уе  the proЫems for the development of air traffic control аг1 and to сгеа1е  а  better 

understanding among the controllers serving international aviation. 
Eurocontrol is the European organization working for air navigation safety. It was 
created in 1963 for better service of European airspace. оше  European countries 
have signed the agreement of cooperation for the safety of air navigation and 
organized common air traffic services in the пррег  airspace. 

EXERCISES 

I. Ответьте  на  вопросы: 

1. What is ICAO ? 
2. ГЬеп  and Ьеге  was ICAO created ? 
3. Но ' many member 1а1е  are there in ICAO ? 
4. Is Russia а  member 1а1е  of ICAO ? 
5. Но'у  1оп  Ьа  Russia Ьееп  the member оГ  ICAO ? 
6. Where is the ICAO's headquarters ? 
7. What are the working 1апиае  of ICAO ? 
8. What is the main 1а$1 оГ  IСАО  ? 
9. Where are the main aims оГ  IСАО  ре11 оп1? 
10. Нот  аое  ICAO епыге  the safe and efficient aviation operation ? 
11. What for are the uniform гп1е  and procedures required ? 
12. What other intemational Civi1 Aviation Organizations до  уои  know ? 
13. What is IATA?IFATCA?Eurocontrol? 

Раздел  5. English language is ап  aviation language. 

реа  аЬоп1 differences Ье1 ееп  plain and aviation English. 
Comparethem. Explain whygood knowledge of English is so important in 

aviation. Give оше  examples. 
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Раздел  6. аГе1у. 

Since the tragic ееп  of Sept. 11, many реор1е  це  the terms "safety" and 
"security" а  1ot, especially аз  they relate to travel. Sometimes the two words are used 
упопушо 1у. But there is а  significant difference Ье1'ееп  the two words У11еп  it 

comes to air travel. 
Aviation  аГе1у  геГег  to the еГГогю  that are taken to епге  airplanes are Ггее  

from factors that тау  1еад  to injury or 1о . Jet airplanes а1 тау  have Ьееп  safe - they 
have to Ье, or the manufacturers wouldn't Ье  in business 1ong. Commercial airlines 
and шаог  manufacturers like Boeing Commercial Airplanes [ЫУЕ: ВА] adhere to 
every аГе1у  regulation mandated Ьу  the regulatory agencies -and then some. 

Aviation security is only оме  component that тау  аГГес  раегщег  аГе1у. It is 
по1 so much related to the airplane itself, but га1Ьег  to intelligence gathering, pre- 
boarding ргосеёыге8 and airport security регоаае1. It is mainly aviation security that 
Ьа  Ьееп  receiving пщепю  attention since Sept. 11. 

"Commercial jet travel is оме  ог  thе  аГе$1 шоёе  ог  transportation," said 1еУе  
Atkins, vice president, Airplane аГе1у  & Airworthiness, Boeing Commercial 
Airplanes. 

аеы1аг, detailed maintenance programs are in р1асе  that avoid and catch 
proЫems ЬеГоге  they become serious enough to jeopardize ап  airplane's ability to fly 
safely. А  een Ьеге, with the Boeing-де~е1оред  РогнаЫе  Maintenance Aid (РМА) 
оГ1'уаге, line maintenance чог1 ег  сап  ыис11у  pinpoint aircraft technical ргоЫ  етs 

without searching through thousands of рае  of manuals that are па11у  located а  
consideraЫe distance from the airplane. The РМА  consists of key maintenance and 
trouЫeshooting information contained in п$1 а  Ге ' compact disks that сап  Ье  1оадед  
into а  laptop computer. 

Atkins points о 1 that more than 3 million реор1е  fly safely оп  commercial 
flights агопа  the world every дау, and 70 ретсепю  оГ  the airplanes flying юоаау  л'еге  
built Ьу  Boeing. 

The risk of being in а  commercial jetliner accident with multiple fatalities is 
approximately опе  in three million. Гечег  реор1е  have died in commercial airplane 
accidents in America in the past 60 уеаг  than are killed in U.S. automobile accidents 
in а  typical three-month period. 

Airplane Design. Boeing engineers Госи  оп  аГе1у  issues from the earliest 
design з1ае  to the епд  оГ  ап  airplane's serviceaЫe иГе. Airplanes are designed so 
they сап  perform in conditions те11 beyond тЬа  ould normally Ье  пееаеа  in 
ге 1аг  operations. Тьеу  must Ье  аЫе  to anticipate and avoid proЫems, function at 
Г 11 capacity if ошеЫп  аое8 go wrong and meet the minimum certification 
standards е1 Ьу  the govemment regulatory agencies. 

Маог  зу 1еа-1$ are designed with доиЫе  or triple backups, or redundancies. Гог  
instance, mechanical сошрае  Ьас  ир  electronic угосошрае , and every 
aitplane Ьа$ зеега1 kinds ог  radios. 
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Нигйап  Еасог8 Engineering. Since 70 ретсеп  оГ  а11 commercial airplane 
accidents are the геп1 оГ  human еггог, Boeing ша1 е  he ж!у  of human Гасог  а  
high priority Ьеп  it is designing airplanes. 

Human Гасог  pecialists, many оГ  whom are pilots or mechanics, Госы  оп  
flight deck design, cognitive р8ус}1о1оу, human performance, physiology, visual 
perception, ergonomics and human-computer interface design. 

"ТЬе  ultimate оа1 is improved interaction Ье 'ееп  humans and machines," 
said Hank Queen, Boeing commercial Airplanes vice president ог  Engineering. 

Кеы1аогу  1апс!агс!. Government геы1аогу  agencies епГогсе  air safety rules 
in many чау : 

Airplane maintenance regulations. Boeing Ье1р  train the airline pilots and 
maintenance employees, and 'ог1 with airlines оп  а  сопап  basis to monitor the 
performance of aircraft. 

Airlines set ир  гец1аг, detailed maintenance programs that help avoid and 
сасЬ  proЫems ЬеГоге  they become serious enough to jeopardize ап  airplane's ability 
to fly safely. 

Besides undergoing daily maintenance, each airplane i а1<еп  араrt and put 
Ьас1 ogether again еегу  Ьгее  to Пе  years. А11 major components and systems are 
replaced а$ needed then. 

Since the е1 ега  Ьеап, continuous improvements have таре  flying 
increasingly аГег. Airplanes now have expanded radar соегае  and ЫЬ- есЬ  
devices to warn pilots of wind-shear conditions, пеагЬу  aircraft and proximity to the 
гопп ! or mountains. 

Pi1ot training also Ьа8 improved геа 1у  through the use of пе  computerized 
flight simulators. 

What's in store. In the not-too-distant future, а11 commercial jets wi11 use 
satellites to сопуеу  their positions to air гаГПс  controllers. ТЫ  wi11 a11ow controllers 
to " ее" the airplanes еуеп  айег  they fly Ьеуож! the horizon. 

Boeing is currently working оп  пе ' procedures са11ед  improved radio 
navigation, or Ю\АУ, and required navigation performance (Ю\ТР). Using G1oba1 
Positionin узет  (ОР ) receivers, 1Ьее  ргосее  improve арргоась  and landing 
precision а1 airport Ьа  have limited ground-based navigation equipment. 

ОР  receivers have Ьееп  basic equipment in а11 Boeing airplanes for several 
years. 1n places with little or по  ground-based navigation, ОР 	airlines to 
navigate using satellites. 

ОР  also еге  а  а  navigational aid for jets 'уЬеп  flying in роог  weather 
conditions. Airlines сап  use RNP/RNAV procedures to get in and оТ  of remote 
airports that ойеп  get socked-in Ьу  inclement weather. 

Workin оеЬег. Boeing is working with оЬег  in the aviation industry to 
reduce airplane accidents. 1n the United ае$, for ехатр1е, various interested parties 
have joined the геаеган  Aviation Administration in а  commercial Aviation аГеу  
Теат. Л-ю  tеат' оа1 is to reduce the U.S. commercial Гаа! accident гае  Ьу  80 
регсет  Ьу  the уеаг  2007. 
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"Boeing is proud оГ  the он  ажiiп  safety record our industry has achieved," 
said A1an Ми1а11у, president and СЕО  оГ  Boeing Commercial Airplanes. "Вна1 те'те  
neversatisfied. We ог1 literally дау  and night with our customers, pilots and 
government officials to make flying еел  аГег." 

The Boeing Сошрапу  гесеп 1у  launched ап  extensive aviation safety теЬ  site, 
"Aviation safety is а  topic of interest to реор1е  а11 оег  the чогЫ," МиIа11у  

said. "А  !ою  оГ  misconception пггоппс1 this issue, and this new ХУеЬ  site wi11 help 
educate реор1е  about airplanes and Ьо ' юьеу  work, а  e11 а  алет  their questions 
about aviation safety." 

ТЬе  Boeing Company is developing enhanced security flight deck doors for 
747, 767 and 777 airplanes. ТЬе  new security Геаюпге$ include increased Ыunt-force 
and ballistics-resistant materials and devices to ореп  the аоог  or release special 
рапе1 for 	1еп  decompression. ТЬе  new doors also include ап  electronic lock that 
wi11 give pilots authority to admit or deny ассе  to the flight deck. Federal Aviation 
Administration certification and installation wi11 begin the ышшег  of 2002. 

Last fa11, Boeing formed а  new organization to respond to the increased пеед  
for Ьеююег  югае1 security. ТЬе  аГеюу  and Security Services organization was formed 
to help Boeing airline customers implement the recommendations of the U.S. 
Верагюшепю  оГ  Transportation Rapid Response Теат  (1КТ) оп  Aircraft Security. 

"Оцг  team is looking at the security оГ  the entire югапрогю  system itself," said 
Charlie Higgins, vice president in сЬаще  of the гонр. "We are working toward а  
wider гагще  of improvements that wi11 сгеаюе  а  more еснге  and efficient 
transportation уюеш  for the 21 st сепюпгу." 

Boeing and the Air Тгапрогю  Association are taking the 1еад  in getting the 
РАЛ, airlines, шапиГасюнгег8 and оюЬег  to respond to the RRT recommendations. 

"We are working with еуегуопе  in the aviation industry to де~е1ор  
recommendations for common industry-wide security зюапаагаз ," said ТоЬу  Bright, 
Boeing Commercial Airplanes executive vice president - а1е . "We have по  
competitors when it comes to safety and security - only со11еапе ." 

югопег  Cockpit Гоог . Опе  of Boeing's йгю  enhanced security нссее  ''а  
the аее1оршепю  of stronger cockpit doors. These new doors are аЫе  to withstand 
Ьп1!ею , explosives and enough Ыunt force to resist а  югоп , 1аге  та1е  ramming the 
аоог  at Ги11 force. 

Г)оог  designs for а11 Boeing aircraft are in final certification programs, and 
about 30 United юаюе  and international airlines have огаегеа  approximately 3,300 
Boeing-approved door-strengthening kits so Гаг. 

Boeing also Ьа  юеашей  with Advanced Interactive Systems Согр. (AIS) to 
оГГег  security training to federal air шаг8Ьа1 and airline employees. AIS has ЫЫу  
геагаеа  expertise in !а  епГогсешепю  instruction, while Boeing brings to the team 
extensive experience in flight сге  training. 

ТЬе  шо 1 гесепю  and !агею  aviation security ргоесю  is the рагюпегЫр  Ье1 ееп  
Boeing's расе  and Communications Services and Siemens Согр. to install and 
maintain expl.osives detection systems at the 438 U.S. commercial airports. ТЬе  
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Boeing-Siemens team wi11 also train approximately 30,000 airport baggage-screening 
employees under this солгас . 

Seeking а  balance. Опе  challenge 1ог  the aviation industry is Ьолт  to increase 
гае1 security while а  the same time maintaining its арреа1. 

"If ''е  make traveling so inconvenient, trouЫesome, slow and expensive, 
реор1е  won't Пу," Bright said in а  recent speech to aviation industry insiders. "The 
solutions we де~е1ор  have to до  л-юге  Пал  just increase security - 1 еу  Ьае  to make 
air transportation аГе, еспге, efficient and affordaЫe - and we аге  working 
ге1епПе 1у  очагс1 1 а  oa1." 

Divide the ех1 into оше  раг  and title each опе. Рц  10 questions to the text. 

10 Методические  рекомендации  для  обучающихся  по  освоению  
дисциплины  

Методика  преподавания  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 
характеризуется  совокупностью  методов, приемов  и  средств  обучения, 
обеспечивающих  реализацию  содержания  и  учебно-воспитательных  целей  
дисциплины, которая  может  быть  представлена  как  некоторая  методическая  
система, включающая  методы, приемы  и  средства  обучения. Такой  подход  
позволяет  более  качественно  подойти  к  вопросу  освоения  дисциплины  
обучающимися . 

Учебные  занятия  начинаются  и  заканчиваются  по  времени  в  соответствии  
с  утвержденным  режимом  СПб  ГУГА  в  аудиториях  согласно  семестровым  
расписаниям  теоретических  занятий. Допуск  в  аудиторию  опоздавших  
студентов  запрещается . На  занятиях, предусмотренных  расписанием, обязаны  
присутствовать  все  обучающие. Освобождение  студентов  от  занятий  может  
проводиться  только  деканатом. Преподаватель  обязан  лично  контролировать  
присутствие  студентов  на  занятиях  и  сообщать  об  отсутствующих  декану  
(заместителю  декана) факультета. 

Практическое  занятие  являются  основными  в  данном  курсе  и  проводится  
в  целях: выработки  практических  умений  и  приобретения  навыков  при  решении  
управленческих  задач. 

Главным  содержанием  этих  занятий  является  практическая  работа  
каждого  студента, форма  занятия  — групповая, а  основной  метод, используемый  
на  занятии  — метод  практической  работы. 

В  зависимости  от  специфики  преподаваемых  дисциплин  практические  
занятия  условно  можно  разделить  на  две  группы. Основным  содержанием  
практических  занятий  по  дисциплине  «Авиационный  английский  язык» 
является  свободное  овладение  иностранной  речью, грамотное  построение  
предложений, понимание  иностранного  оппонента. Содержание  второй  группы  
— овладение  грамматикой, синтаксисом . 

Методика  подготовки  и  проведения  практических  занятий  по  различным  
учебным  дисциплинам  весьма  разнообразна  и  конкретно  рассматривается  в  
частных  методиках  преподавания . В  то  же  время  в  ней  можно  выделить  
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некоторые  общие  приемы  и  способы, характерные  для  всех  или  группы  
дисциплин. 

Практические  занятия  проводятся  по  наиболее  сложным  вопросам  
дисциплины  и  имеют  целью  углубленно  изучить  ее  содержание, привить  
обучающимся  навыки  самостоятельного  поиска  и  анализа  информации; 
сформировать  и  развить  у  них  творческое  мышление, умение  делать  
обоснованные  выводы, аргументировано  излагать  и  отстаивать  свое  мнение. 

Практические  занятия  проводят  преподаватели, закрепленные  за  
учебными  группами . Методическое  руководство  осуществляет  лектор, ведущий  
курс  на  данном  потоке. Для  качественной  подготовки  студентов  к  
практическим  занятиям  преподаватели  разрабатывают  задания  и  методические  
указания  по  порядку  их  проведения . 

Каждое  практическое  занятие  заканчивается, как  правило, кратким  
подведением  итогов, выставлением  оценок  каждому  студенту  и  указаниями  
преподавателя  о  последующей  самостоятельной  работе. 

Промежуточная  аттестация  по  итогам  освоения  дисциплины  проводится  в  
виде  экзамена  на2-м  курсе. К  моменту  сдачи  экзамена  должны  быть  успешно  
пройдены  предыдущие  формы  контроля. Экзамен  позволяет  оценить  уровень  
освоения  компетенций  за  весь  период  изучения  дисциплины . Экзаменационный  
билет  включает  четыре  вопроса: монологическое  высказывание  на  заданную  
тему,диалогическое  высказывание , аудирование, перевод  с  русского  языка  на  
английский. 
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